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Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20240427.DE

1. MSG 001 IND 2024 0080 ES DE 16-02-2024 ES NOTIF

2. Spain

3A. S G de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes, Comunicaciones y de Medioambiente
DG de Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias
Ministerio de Asuntos Exteriores, UE y Cooperación

3B. Ministerio de Derechos Sociales, Consumo y Agenda 2030

4. 2024/0080/ES - H10 - Glücksspiele

5. ENTSCHLIESSUNG ZUR GENEHMIGUNG DES DATENMODELLS DES INFORMATIONSÜBERWACHUNGSSYSTEMS UND ZUR
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ÄNDERUNG DER ANHÄNGE ZU TECHNISCHEN SPEZIFIKATIONEN UND ZUR IDENTIFIZIERUNG UND ZU SUBJEKTIVEN
VERBOTEN DER TEILNAHME AN GLÜCKSSPIELAKTIVITÄTEN.

6. Daten und Spezifikationen von Glücksspielaktivitäten

7.

8. Die Entschließung verfolgt im Wesentlichen ein dreifaches Ziel:

a) Genehmigung des Datenmodells des Informationsüberwachungssystems für Speicher für Glücksspielbetriebe. Dieses
Modell wurde erstmals 2011 eingeführt und ist daher unter Berücksichtigung der Erfahrungen, die zusammen mit der
Regulierung neuer Glücksspielarten wie Spielautomaten und Cross-Wetten gesammelt wurden, notwendig geworden.

b) zur Änderung des Anhangs I der Entschließung der Generaldirektion Glücksspielverordnung vom 6. Oktober 2014, in
der die Bestimmung zur Entwicklung der technischen Spezifikationen für Glücksspiele, Rückverfolgbarkeit und Sicherheit
genehmigt wird, die von den technischen Systemen für nicht reservierte Glücksspiele, die den Lizenzen nach dem Gesetz
13/2011 vom 27. Mai 2011 über die Regulierung des Glücksspiels unterliegen, einzuhalten sind, da es notwendig
geworden ist, sie an spätere Änderungen der Rechtsvorschriften anzupassen.

c) zur Änderung des Anhangs I der Entschließung der Generaldirektion Glücksspielverordnung vom 12. Juli 2012 zur
Genehmigung der Bestimmung der Artikel 26 und 27 des königlichen Dekrets 1613/2011 vom 14. November 2011 in
Bezug auf die Identifizierung von Glücksspielteilnehmern und die Kontrolle subjektiver Teilnahmeverbote, wodurch die
Verpflichtung des Betreibers, die Daten des Identitätsprüfungssystems gemäß den geltenden Vorschriften zu registrieren
und aufzubewahren, auf vier Jahre reduziert wird.

9. Das Gesetz 13/2011 vom 27. Mai 2011 zur Regelung des Glücksspiels begründete die Notwendigkeit,
Regulierungsmechanismen einzuführen, die sowohl den Betreibern als auch den Teilnehmern der verschiedenen Spiele
Rechtssicherheit bieten würden, ganz zu schweigen vom grundlegenden Schutz von Minderjährigen, Personen, die
freiwillig die Nichtteilnahme beantragt hatten, sowie den Schutz der öffentlichen Ordnung und die Prävention der
Phänomene der Geldwäsche und Terrorismusfinanzierung.

Um diesen Zielen gerecht zu werden, wurde mit dem Gesetz 13/2011 vom 27. Mai 2011 als eine der Aufgaben der
Generaldirektion Glücksspielverordnung (DGOJ) festgelegt, dass die erforderlichen technischen und funktionalen
Anforderungen für die Spiele, die Standards für den technologischen Betrieb und die Qualitätszertifizierungen sowie die
Prozesse, Verfahren, Pläne zur Wiederherstellung im Katastrophenfall, Pläne für die Geschäftskontinuität und
Informationssicherheit gemäß den Prognosen in den entsprechenden Verordnungen und den vom Rat für
Glücksspielpolitik festgelegten Kriterien festgelegt werden.

Das königliche Dekret 1613/2011 vom 14. November 2011 zur Durchführung des Gesetzes 13/2011 vom 27. Mai 2011 in
Bezug auf die technischen Anforderungen und Systeme der Glücksspieltätigkeit ermächtigte das DGOJ, die für die
Entwicklung und Durchführung des königlichen Dekrets erforderlichen Bestimmungen zu erlassen, so dass der Erlass der
drei Resolutionen, deren Anhänge nun geändert werden, dieser Genehmigung entspricht.

10. Verweise auf Grundlagentexte: Die Grundtexte wurden mit einer früheren Mitteilung übermittelt:
2011/0085/E
2011/0366/E
2017/0578/E
2018/0165/E
2020/0102/E
2020/0443/E
2021/0665/E
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2023/0021/E

11. Nr.

12.

13. Nr.

14. Nein

15. Ja

16.
TBT-Aspekt: Nein

SPS-Aspekt: Nein
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